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Áèáëèîòåêà Ðîññèéñêîé àêàäåìèè íàóê 
ê 200-ëåòèþ Òàðàñà Ãðèãîðüåâè÷à  Øåâ÷åíêî

К 200-летию со дня рождения Т. Г. Шевченко в
Библиотеке РАН подготовлена выставка, посвящен-
ная жизни и творчеству великого украинского поэта.
Основу выставки составила коллекция книг, нахо-
дившаяся до 1930 г. в Славянском отделении Библи-

отеки – ныне Славянский фонд БАН. В этом фонде
свыше 300 книг, связанных с именем Шевченко (его
труды, книги о нём). Для экспозиции были отобра-
ны 126 изданий, представляющие особый интерес.
Прежде всего, это прижизненные издания поэта. 
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48 П
ервы

й сборник Ш
евченко «Кобзарь», как изве-

стно, вы
ш

ел в П
етербурге в 1840 г. К

 сож
алению

,
это издание отсутствует в БА

Н
, но замечательная

ф
ототипия первого издания «Кобзаря» (Л

ьвов,
1914) даёт полное представление о том, как вы

гля-
дела самая первая книга поэта. В

 С
лавянском фон-

де БА
Н

 хранятся альманах «Л
астовка» (1841), из-

данны
й Е. Гребенкой, с публикацией ранних произ-

ведений Т. Ш
евченко (баллада «П

ричинна» и др.) и
украинский литературны

й сборник «М
олодикъ»

(издавался И
. Бецким), опубликовавш

ий в 1843 г.
стихотворение «Д

умка».
Н

аиболее полно представлены
 на вы

ставке изда-
ния 1860 г. Это преж

де всего новое, более полное
(по сравнению

 с первы
м) издание «Кобзаря», уви-

девш
ее свет благодаря материальной поддерж

ке
П

латона С
емеренко, а такж

е вы
ш

едш
ие отдельны

-
ми книж

ечками поэм
ы

 «К
атерина», «Тарасова

нiчъ», «Гамалiя», баллада «Тополя» и «П
салми Д

а-
видови». В

 этом ж
е году в альманахе «Х

ата» (изда-
ние П

. А
. Кулиш

а) бы
ла опубликована подборка

стихов Ш
евченко под названием «Кобзарський гос-

тинець». П
оследняя книга, которую

 опубликовал 
Т. Г. Ш

евченко, – «Букварь ю
ж

норусскiй» увидела
свет в С

анкт-П
етербурге в 1861 г. Экземпляр этого

издания, хранящ
ийся в БА

Н
, принадлеж

ал извест-
ному слависту П

. А
. Кулаковскому, о чём свиде-

тельствует ш
темпель на титульном листе. 

О
тдельны

й раздел вы
ставки посвящ

ён публика-
циям Т. Г. Ш

евченко в ж
урнале «О

снова». В
1861–1862 гг. здесь печатались отдельны

е поэти-
ческие произведения Кобзаря, отры

вки из «Д
нев-

ника», его письма, драматическое произведение
«Н

азар С
тодоля».

В
 1861 г. отдельны

м изданием вы
ш

ла знаменитая
историческая поэма Ш

евченко «Гайдамаки» (С
П

б,
1861), а в 1862-м – дума «П

еребендя» (С
П

б, 1862).
Уж

е при ж
изни Т. Г. Ш

евченко его произведения
переводились на другие язы

ки. Н
а вы

ставке предс-
тавлены

 книги, изданные на польском, болгарском,
чеш

ском и белорусском языках. География изданий
великого поэта обш

ирна: С
анкт-П

етербург, Киев,
О

десса, Л
ьвов, В

ильно, П
рага, Ж

енева, Лейпциг,
Варш

ава, К
раков…

 За границей увидел свет первы
й,

самы
й полны

й, «Кобзарь», куда вош
ли те стихи

Ш
евченко, которые бы

ли запрещ
ены

 в царской Рос-
сии. О

дин из сборников так и называется: «П
оезiji 

Т. Гр. Ш
евченка забороненi в Россiji» (Ж

енева, 1890).
С

реди многочисленны
х изданий «Кобзаря» вто-

рой половины
 X

IX
 в. обращ

аю
т на себя внимание

две одинаковы
е книги, отличаю

щ
иеся лиш

ь вступи-
тельны

ми статьями: «Кобзарь з додатком споминок
про Ш

евченка писателiв Тургенева i П
олонского»

(П
рага, 1876) и «Кобзарь з додатком споминок про

Ш
евченка Костомарова i М

икеш
ина» (П

рага, 1876). 
В

 1893–1898 гг. во Л
ьвове вы

ходит «Кобзарь» в 
4-х частях с обш

ирны
м биографическим очерком

О
. О

гоновского. Это одно из самы
х полны

х и са-
мы

х лучш
их изданий Ш

евченко того времени.
Больш

ой интерес вы
зы

ваю
т книги Т. Г. Ш

евчен-
ко, предназначавш

иеся для детского чтения: «Коб-
зар для малих дїтий» (Л

ьвiв,1905), «Кобзарик»
(С

П
б, 1913), «И

збранны
я стихотворенiя для детей.

Стихотворенiя на малороссiйcкомъ язы
ке и в пере-

воде русскихъ поэтовъ» (С
П

б, 1913).
Коллекция книг славянского фонда позволяет рас-

сказать не только о Ш
евченко-поэте, но и о Ш

евчен-
ко-худож

нике. Н
а вы

ставке представлены
 интерес-

нейш
ие издания начала X

X
 в.: «М

алю
нки Т. Ш

ев-
ченка». В

иданне общ
ества имени Т. Г. Ш

евченка
для вспомощ

ествованiя нуж
даю

щ
имся урож

енцамъ
Ю

ж
ной Россiи, учащ

имся въ вы
сш

ихъ учебныхъ за-
веденiяхъ г. С.-П

етербурга. За артистичним доглядом
проф. В

. В. М
ате. Вип. 1–2. (СП

б, 1911–1914); «Влас-
норучнi офорти Т. Ш

евченка». Н
акладом Я

. О
ренш

-
тайна в Коломиї [1913]; О

л. Н
овицький «Тарас

Ш
евченко як маляр» (Л

ьвiв – М
осква, 1914). 

О
сновной раздел вы

ставки «Н
аследие Т. Г. Ш

ев-
ченко в С

лавянском фонде БА
Н

» заверш
аю

т книги,
изданны

е в конце 1920-х гг. Это отдельны
е тома ака-

демического издания – «П
овне зiбрання творiв Тара-

са Ш
евченка. П

iд загальною
 ред. акад. С. Єфремова»

(К
иїв, УА

Н
, 1927–1929), а такж

е серия отдельны
х

произведений, изданная Н
аучно-исследовательским

институтом имени Ш
евченко в Х

арькове.
В

 1930 г. С
лавянское отделение БА

Н
 бы

ло закры
-

то. В
се издания на украинском язы

ке поступали
уж

е в основной ф
онд Библиотеки, поэтому книги

для других разделов ю
билейной вы

ставки отбира-
лись именно там. Н

ельзя бы
ло обойти вниманием

замечательное издание произведений Т. Г. Ш
евчен-

ко, предпринятое А
кадемией наук У

С
С

Р в конце
1930-х годов – П

овне зiбрання творiв. В
 10 т. Ред.

кол.: акад. О
. I. Бiлецький, Д. Д. Копиця, акад. О

. Є. Кор-
нiйчук [та ін.]. Київ: Вид-во А

Н
 У

РСР, (1939–1963).В
экспозицию

 вы
ставки вклю

чены
 не только тома,

представляю
щ

ие многогранное литературное нас-
ледие Ш

евченко (Т. 1–6), но и посвящ
енны

е ж
иво-

писи, граф
ике разны

х лет (Т. 7–10).
О

тдельны
й раздел вы

ставки составили издания 
Т. Г. Ш

евченко на русском язы
ке – его русскоязы

ч-
ны

е труды
, а такж

е переводы
 его произведений с

украинского на русский. П
овести Ш

евченко, напи-
санны

е им на русском язы
ке («К

нягиня», «В
арнак»,

«Близнецы
», «Худож

ник» и др.) впервы
е публикует

ж
урнал «Киевская старина» с 1884-го по 1888 г. В



Ñêàðáè øåâ÷åíê³àíè Áðèòàíñüêî¿ á³áë³îòåêè

1888 г. вышла книга Т. Г. Шевченко «Поэмы, повес-
ти и разсказы, писанныя на русскомъ языке. Съ
портретомъ поэта» (Кiев, 1888).

Ещё при жизни Т. Г. Шевченко, в 1860 г., вышел в
переводе русских поэтов «Кобзарь» под редакцией
Н. В. Гербеля (книга была напечатана в типографии Им-
ператорской Академии наук в Петербурге). Н. В. Гер-
бель успешно переиздавал этот сборник несколько
раз в конце XIX – начале XX в. В 1911 г. (год 50-ле-
тия со дня смерти Шевченко) вышел «Кобзарь» в
переводах русских писателей, изданный по поста-
новлению Общества любителей российской сло-
весности. Доход от этого издания шёл на изготовле-
ние памятника поэту. Переводчиками Т. Шевченко
выступили Н. Гербель, Вс. Крестовский, Л. Мей, 

А. Плещеев, Н. Курочкин, И. Бунин, С. Дрожжин,
И. Суриков. В советское время эту традицию про-
должили Ф. Сологуб, Б. Пастернак, В. Инбер, 
К. Симонов, А. Тарковский, А. Твардовский и мно-
гие другие известные поэты. Именно в их перево-
дах русские читатели впервые знакомились с твор-
чеством великого украинского поэта. В 1949 г. выш-
ло 5-томное собрание сочинений Т. Шевченко на
русском языке под редакцией М. Рыльского и 
Н. Ушакова со вступительной статьей А. Корнейчука.

Книжную выставку дополняют иллюстрации. В ос-
новном это фотокопии портретов и автопортретов 
Т. Г. Шевченко.

Светлана Федотова,
главный библиотекарь выставочной группы БАН


